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General Notice No. 406 of 2008.
THE ADVOCATES ACT. 

NOTICE.
APPLICATION FOR A CERTIFICATE OF ELIGIBILITY.

It is hereby notified that an application has been presented 
to the Law Council by Kiggwawo Kitaka Faruk who is stated to 
be a holder of Bachelor of Laws Degree of Makerere University 
having been awarded a Degree on the 6th day of October, 2006 
and to have been awarded a Diploma in Legal Practice by the 
Law Development Centre on the 18th day of April, 2008 for the 
issue of a Certificate of Eligibility for entry of his name on the 
Roll of Advocates for Uganda.
Kampala. BAGEYA MOTOOKA AARON,
29th July. 2008. for Acting Secretary, Law Council.

General Notice No. 407 of 2008.
THE ADVOCATES ACT. 

NOTICE.
APPLICATION FOR A CERTIFICATE OF ELIGIBILITY

It is hereby notified that an application has been presented 
to the Law Council by Lillian Drabo who is stated to be a holder 
of Bachelor of Laws Degree of Makerere University having 
been awarded a Degree on the 21st day of November, 2003 and 
to have been awarded a Diploma in Legal Practice by the Law 
Development Centre on the 27th day of July, 2007 for the issue 
of a Certificate of Eligibility for entry of her name on the Roll 
of Advocates for Uganda.
Kampala. " BAGEYA MOTOOKA AARON, 
16th July. 2008. for Acting Secretary', Law Council.

General Notice No. 408 of 2008.
THE ADVOCATES ACT. 

NOTICE.
APPLICATION FOR A CERTIFICATE OF ELIGIBILITY.

It is hereby notified that an application has been presented 
to the Law Council by Ojore Tom Ochieng who is stated to be 
a holder of Bachelor of Laws Degree of Makerere University 
having been awarded a Degree on the 6th day of October, 2006 
and to have been awarded a Diploma in Legal Practice by the 
Law Development Centre on the 18th day of April, 2008 for the 
issue of a Certificate of Eligibility for entry of his name on the 
Roll of Advocates for Uganda.
Kampala. ~ BAGEYA MOTOOKA AARON,
4th August. 2008. for Acting Secretary, Law Council.

General Notice No. 409 of 2008.

THE MINING ACT, 2003
(The Mining Regulations, 2004)

NOTICE OF GRANT OF AN EXPLORATION LICENCE
It is hereby notified that Exploration Licence, number 

EL 0298 registered as number 000373 has been granted in 
accordance with the provisions of Section 27 and Section 29 
to M/s. Mineral Miners (U) Ltd. of P.O. Box 1680, Kampala 
for a period of three (3) years effective from 11th April, 
2008.

The Exploration area subject to the Exploration Licence is 
132.8 km3 and is on Topography map, Sheet number 59/2 & 
4 and situated in Kiboga District.

Dated at Entebbe, this 11th day of April, 2008.
C.B. WANDERA, 

for Commissioner for Geological Survey and Mines 
Department.

General Notice No. 410 of 2008.

THE ELECTRICITY REGULATORY AUTHORITY
Plot 15 Shimoni Road, Nakasero, P.O. Box 10332, 

Kampala, Tel: (041) 434 1852/646, Fax (041) 434 1624

OUR MISSION: "PROMOTING QUALITY AND 
SUSTAINABLE ELECTRICITY SUPPLY AT 

EQUITABLE PRICES"

APPLICATION FOR AMENDMENT OF LICENCE FOR 
GENERATION AND SALE OF ELECTRICITY

The Electricity Regulatory Authority (ERA) has under 
Sections 44 and 45 of the Electricity Act 1999, Cap 145, and 
the Electricity (Application for Permit, Licence and Tariff 
Review) Regulations, 2007, SI 2007 No 60, received an 
Application for Amendment of License from Aggreko 
International Projects Limited for generation and sale of 
electricity.

Aggreko International Projects Limited requests to renew 
the existing licence to generate and sale electricity from the 
Lugogo HFO plant for three months with effect from 28th 
May to 31st August 2008. Aggreko International Projects 
Limited has also applied for a review of Tariffs and other 
charges as negotiated with UETCL in the amended Power 
Purchase Agreement. Details of the changes are as in the 
following table:
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ITEM UNITS ORIGINAL 
CONTRACT

PROPOSED 
AMENDMENT

Reference Capacity Price

Unit Charge USS/MWhr 45.9 35.9
Monthly Capacity Payment USS 837,675 982.763
Annual Capacity Payment USS 10,052,100 11,793,150

Daily Contracted Capacity MWhr 600 900

Reference Energy Price
O & M Component USS/MWhr 9.5 9.5
Fuel Logistic Component USS/MWhr 58.34 66.2
Fuel Logistic Component 
(Tanzania Route)

USS/MWhr N7A 102.6

Specific Fuel Consumption Rate Litres/MWhr 277.79 277.79

The licence extension is necessary to ensure un-interrupted 
supply pending the commissioning of a new Heavy Fuel Oil 
(HFO) plant at Namanve due in August 2008. The need to 
review the tariffs is a result of generally increased costs of 
operation and maintenance due to the general price increase 
in the country and globally.

Electricity Regulatory Authority
15, Shimoni Road, Nakaserb,
RO. Box 10332
Kampala
Tel: +256 41 434 1852

Under Regulation 16 of Electricity (Application for Permit. 
Licence and Tariff Review) Regulations, 2007, the 
Electricity Regulatory Authority hereby invites stakeholders 
and the public to make comments or objections on the 
application to the Authority within fifteen (15) days after 
publication of this notice. Interested parties must therefore 
submit their comments or objections to ERA Offices fifteen 
(15) days from the day of this advertisement and should be 
for the attention of:

ELECTRICITY REGULATORY AUTHORITY 
ERA HOUSE, 15, SHIMONI ROAD, NAKASERO 
KAMPALA .

General Notice No. 411 of 2008.
THE TRADE MARKS ACT.

(Cap. 83).

NOTICE.
Notice is hereby given that any person who has grounds 

to oppose the registration of any of the marks advertised 
herein may within sixty days from the date of this Gazette, 
lodge a Notice of opposition on Trade Mark Form No. 6 
together with a fee of Shs. 4000 in case of National 
applicants or USS 250 in case of Foreign applicants. The 
period of lodging Notice of opposition may be extended in 
suitable cases by the Registrar as he thinks fit upon such terms 
as he may direct. Formal opposition should not be lodged until 
after reasonable notice has been given by letter to the applicant 
so that he may have an opportunity to with draw his application 
before the expense of opposition proceedings is incurred. 
Failure to give such notice will be taken into account in 
considering any application by the opponent for an order for 
costs if the opposition is uncontested by the applicant. 
Representations of the marks herein advertised can be inspected 
at the office of the Registrar of Trade Marks, Amamu House, 
Plot No. 5B George Street. P.O. Box 6848. Kampala.

(21) Application No. 31051 in Part “A”. 
(52) Class 30.

(54)

chicken
kfepubke j

(53)
(59)
(64)
(57) Nature of goods— Coffee, tea, cocoa, sugar, rice, tapioca, 

sago, coffee substitutes; flour and preparations made 
from cereals; bread, biscuits, cakes, pastry and 
confectionery, ices; honey, treacle; yeast, baking- 
powder; salt, mustard; pepper, vinegar, sauces; spices 
and ice.

(73) Name of applicant — Express Foods Franchise
International.

(77) Address— Suite 308, St. James Court, St. Dennis Street. 
Port Louis, Mauritius.

(74) C/o Magezi, Ibale & Co. Advocates P.O. Box 10969-
Kampala.

(22) Date of filing application— 22nd May, 2008.

(21) Application No. 31050 in Part "A". 
(52) Class 29.

(54)

(53)
(59)
(64)
(57) Nature of goods— Mear fish, pochry and game; zxz. 

extracts: preserved. dried and cooked fruits ard 
vegetables; jellies, jams: eggs, milk and other dairy 
products: edible oils and fats; presenes and pickles.

(73) Name of applicant — Express Foods Franchise
International.

(77) Address— Suite 308, St. James Court, St. Dennis Street 
Port Louis, Mauritius.

(74) C/o Magezi, Ibale & Co. Advocates P.O. Box 10969.
Kampala.

(22) Date of filing application— 22nd May, 2008.

(21) Application No. 30481 in Part “A”. 
(52) Class 5.

(54)

GETZ PHARMA
(53)
(59)
(64)
(57) Nature of goods— Pharmaceuticals.
(73) Name of applicant— Getz Bros Co. Ltd.
(77) Address— Cassandra Centre, Office 201/2,2nd Floor. 29 

Theklas Lysioti, P.O. Box 58184, Limasol CY-373I. 
Cyprus.

(74) C/o Sengendo & Co. Advocates P.O. Box 691—.
Kampala.

(22) Date of filing application— 20th November, 2007.
Kampala,
11th June, 2008.

MAUDAH ATUZARIRWE.
Assistant Registrar of Trade Marks.
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'21 Application No. 30506 in Part “A”.
52 Class 1.

(54)

AQUATABS
,59

'6U
57) Nature of goods— Chemical products for the 

purification of water; chemical products and 
chemical disinfectant substances for water and 
animals; products for softening water; products for 
the disinfection of water and surfaces.

(73) Name of applicant— Medentech Limited.
Hl) Address— Whitemill Industrial Estate, Clonard Road, 

Wexford, Ireland.

(74) C/o Sengendo & Co. Advocates P.O. Box 6914,
Kampala.

(22) Date of filing application— 6th December, 2007.

(21) Application No. 30507 in Part “A”.
(52) Class 5.

(54)

AQUATABS
(53)
(59)
(64)
(57) Nature of goods— Pharmaceutical preparations and 

substances, all being in tablet form and all for the 
purification of water.

(73) Name of applicant— Medentech Limited.
(77) Address— Whitemill Industrial Estate, Clonard Road, 

Wexford, Ireland.
(74) C/o Sengendo & Co. Advocates P.O. Box 6914,

Kampala.
(22) Date of filing application— 6th December, 2007.

Kampala, JULIET NASSUNA,
7th April, 2008. Assistant Registrar of Trade Marks.

(21) Application No. 31287 in Part “A”. 
(52) Class 16.

(54)

(53)
(59) — organic farm
(64)
(57) Nature of goods— Paper, cardboard and goods made 

from these materials, not included in other classes, 
printed matter. bookbinding materials, 
photographs, stationery, periodical publications, 
newspapers, magazines, journals and banks, pens 
and pencils, posters, post cards and greeting cards, 
calendars, diaries, playing cards and all goods 
included in class 16.

(73) Name of applicant— Dembe Trading Enterprises 
Limited.

(77) Address— P.O. Box 9211, 10.12 Mukwano Road, 
Industrial Area. Kampala-Uganda.

(74)
(22) Date of filing application— 24th July, 2008.

(21) Application No. 31271 in Part “A”. 
(52) Class 9.

(54)

PANAPOWER
TOP QUALITY AEXTRA
- HEAVY DUTY,

(53) Disclaimer— Registration of this Trade mark shall give 
no right to the exclusive use of the words ‘TOP 
QUALITY’ and ‘EXTRA HEAVY DUTY’ except as 
represented.

(59)
(64)
(57) Nature of goods— Batteries.
(73) Name of applicant— Panyahululu Co. Ltd.
(77) Address— P.O. Box 21168, Kampala-Uganda.

(74)
(22) Date of filing application— 21st July, 2008.

(21) Application No. 31264 in Part “A”. 
(52) Class 34.

(54)

(64) Association— To be associated with TM No. 27582.
(57) Nature of goods— Cigarettes; tobacco; tobacco 

products; lighters; matches; smokers’ articles and 
all other goods included in Class 34.

(73) Name of applicant— Ardath Tobacco Co. Limited.
(77) Address— Globe House, 4 Temple Place, London, 

WC2R 2PG, United Kingdom.

(74) J.B Byamugisha Advocates, P.O. Box 9400, Kampala, 
Uganda.

(22) Date of filing application— 18th July, 2008.

(53) Disclaimer— Registration of this Trade mark shall give no 
right to the exclusive use of the words ‘Biscuits’ or 
‘Glucose’ and or ‘Honey and Milk’ except as 
represented.

(64)
(57) Nature of goods— Biscuits.
(73) Name of applicant— Agro Value Processors Impex (U) Ltd.
(77) Address— P.O. Box 7537, Kampala-Uganda.
(74)
(22) Date of filing application— 25th July, 2008.
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(21) Application No. 30878 in Part “A”.
(52) Class 01.

(54)

METAFOLIN
(53)
(59)
(64)
(57) Nature of goods— Chemicals for use in industry and 

science, especially raw materials for the chemical, 
pharmaceutical and nutritional dietary supplements 
industry.

(73) Name of applicant— MERCK KGaA, A German
Kommanditgesellschaft auf aktien.

(77) Address— Frankfurter Strasse 250, D-64293 Darmstadt, 
Federal Republic of Germany.

(74) C/o Masembe, Makubuya, Adriko, Karugaba &
Ssekatawa (MMAKS) Advocates, 3rd Floor 
Diamond Trust Building, P.O. Box 7166, Kampala.

(22) Date of filing application— 19th March, 2008.

Kampala, KATUTSI VINCENT,
28th July, 2008. Assistant Registrar of Trade Marks

(21) Application No. 31260 in Part “A”. 
(52) Class 18.

(54)

DOWN TOWN BAGS
(53) Disclaimer— Registration of this Trade mark shall give 

no right to the exclusive use of the word ‘BAG’ except 
as represented.

(59)
(64)
(57) Nature of goods— Travelling bags.

(73) Name of applicant— C & T Bag Centre.

(77) Address— P.O. Box 27620, Kampala.

(74)
(22) Date of filing application— 17th July, 2008.

(21) Application No. 31322 in Part “A”. 
(52) Class 12.

(54)

§ it flU hE
(59) Seiikc
(64)
(57) Nature of goods— Motorbikes.
(73) Name of applicant— Duseja General Trading Company.
(77) Address— P.O. Box 30461, Dubai, United Arab Emirates.

(74) C/o Shonubi, Musoke & Co. Advocates, P.O. Box
3213, Kampala.

(22) Date of filing application— 4th August, 2008.

(21) Application No. 31284 in Part “A”.
(52) Class 20.

(54)

WARM FOAM
(53) Disclaimer— Registration of this Trade mark shall give

no right to the exclusive use of the word ‘FOAM' 
except as represented.

(59)
(64)
(57) Nature of goods— Mattresses.
(73) Name of applicant— Keep Warm Limited.
(77) Address— P.O. Box 4272, Kampala.

(74)
(22) Date of filing application— 23rd July, 2008.

Kampala, MERCY KYOMUGASHO K. NDYAHIKAYO. 
4th August, 2008. Assistant Registrar of Trade Marks.

ADVERTISEMENTS
THE REGISTRATION OF TITLES ACT.

(Cap. 230). 
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.

Kyadondo Block 156 Plot 60.
Notice is hereby given that after the expiration of one 

month from the publication hereof, I intend to issue in the 
names of Nora Nanzira, a special Certificate of Title under 
the above Block and Plot, the Certificate of Title which was 
originally issued having been lost.

Kampala, MUHEREZA EDWIN K.B..
4th August, 2008. forAg. Commissioner Land Registration.

THE REGISTRATION OF TITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.
Bulemezi Block 249 Plot 25, Area 4.05 Hectares Land at 

Mugomola.
Notice is hereby given that after the expiration of one month 

from the publication hereof, I intend to issue in the names of 
Ibulahimu Katumba Segawa, a special Certificate of Title under 
the above Block and Plot, the duplicate Certificate of Title which 
was originally issued having been lost.

Bukalasa, NABUKEERA MADINAH.
8 th August, 2008. forAg. Commissioner Land Registration.

THE REGISTRATION OF TITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.
Bulemezi Block 963 Plot 1, Area 259.80 Hectares Land at 

Busumbuko.
Notice is hereby given that after the expiration of one month 

from the publication hereof, I intend to issue in the names of 
Edward Isanga of Kigweri Ngoma, a special Certificate of Title 
under the above Block and Plot, the duplicate Certificate of Title 
which was originally issued having been lost.
Bukalasa, NABUKEERA MADINAH.
24th July, 2008. for Ag. Commissioner Land Registration.
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THE REGISTRATION OF TITLES ACT.
(Cap. 230).

NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.
Kyadondo Block 209 Plot 64 at Bwaise.

Notice is hereby given that after the expiration of one 
month from the publication hereof, I intend to issue in the 
names of Sitefano Sajabbi of Kabubu, Musaale Kyadondo, a 
special Certificate of Title under the above Block and Plot, 
the Certificate óf Title which was originally issued having 
been lost.

Kampala, MUHEREZA EDWIN K.B.,
22nd July, 2008. forAg. Commissioner Land Registration.

THE REGISTRATION OF TITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.
Busiro Block 463 Plot 2 Land at Bukayme.

Notice is hereby given that after the expiration of one month 
from the publication hereof, I intend to issue in the names of 
Zakayo Musisi, a special Certificate of Title under the above 
Block and Plot, the Certificate of Title which was originally 
issued having been lost.
Kampala DDAMULIRA AHMED,
1 st August 2008. forAg. Commissioner Land Registration.

THE REGISTRATION OF TITLES ACT.
(Cap. 230). 
NOTICE. 

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE. 
Buwekula Block 65 Plot 3, Naluwondwa & Kiziba Estates.

Notice is hereby given that after the expiration of one month 
from the publication hereof, I intend to issue in the names of 
Lily Violet Namyenya Kadumukasa of c/o P.O. Box 544, 
Kampala, a special Certificate of Title under the above Block 
and Plot of the Mailo Register, the duplicate Certificate of Title 
which was originally issued having been lost.

Mityana, JANET NABUUMA.
28th July, 2008. for Ag. Commissioner Land Registration.

THE REGISTRATION OF TITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE. 
Kyadondo Block 243 Plots 843 & 845 at Luzira.

Notice is hereby given that after the expiration of one 
month from the publication hereof. I intend to issue in the 
names of Uganda Fishnet Manufacturers Limited of P.O. 
Box 3025, Kampala a special Certificate of Title under the 
above Block and Plots, the Certificate of Title which was 
originally issued having been lost.

Kampala, MUHEREZA EDWIN K.B.,
1st August 2008. for Ag. Commissioner Land Registration.

THE REGISTRATION OF TITLES ACT.

(Cap. 230).

NOTICE.
ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE. 

Kyadondo Block 164 Plot 2 Land at Bupai.
Notice is hereby given that after the expiration of one 

month from the publication hereof, I intend to issue in the 
names of Yonasani Mayoganyi, a special Certificate of Title 
under the above Block and Plot, the Certificate of Title 
which was originally issued having been lost.

Kampala, MUHEREZA EDWIN K.B.,
1st August, 2008. for Ag. Commissioner Land Registration.

THE REGISTRATION OF TITLES ACT.

(Cap. 230).

NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.
Kyadondo Block 248 Plot 52 at Kauku.

Notice is hereby given that after the expiration of one month 
from the publication hereof, I intend to issue in the names of 
Samuel Baker Okema of P.O. Box 152, Kampala, a special 
Certificate of Title under the above Block and Plot, the 
Certificate of Title which was originally issued having been 
lost.
Kampala MUHEREZA EDWIN K.B.,
1 st August, 2008. forAg. Commissioner Land Registration.

THE REGISTRATION OF TITLES ACT.
(Cap. 230). 
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.
Busujju Block 35 Plot 10, 5.65 Hectares at Gombe Estate.

Notice is hereby given that after the expiration of one month 
from the publication hereof, I intend to issue in the names of 
Jaliya Kirikumwoyo of Mabanda Butambala, a special 
Certificate of Title under the above Block and Plot of the Mailo 
Register, the duplicate Certificate of Title which was originally 
issued having been lost.

Mityana, JANET NABUUMA,
31 st July, 2008. for Ag. Commissioner Land Registration.

THE REGISTRATION OF TITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.
Butambala Block 131 Plot 8 at Kiryanyonza.

Notice is hereby given that after the expiration of one month 
from the publication hereof, I intend to issue in the names of 
Nusula Namusango of Kiryanyonza, Butambala, a special 
Certificate of Title under the above Block and Plot, the 
Certificate of Title which was originally issued having been 
lost.

Kampala MUHEREZA EDWIN K.B.,
1st August, 2008. forAg. Commissioner Land Registration.
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THE REGISTRATION OF TITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.
Butambala Block 99 Plot 34 Land at Makulugu.

Notice is hereby given that after the expiration of one month 
from the publication hereof, I intend to issue in the names of 
Yonasani Mungi, a special Certificate of Title under the above 
Block and Plot, the Certificate of Title which was originally 
issued having been lost.

Kampala ' MUHEREZA EDWIN K.B.,
30th July, 2008. forAg. Commissioner Land Registration.

THE REGISTRATION OF TITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.

Leasehold Register—Volume 2112 Folio 23, Plot No. 7 
Sophia Close, Busia, Tororo.

Notice is hereby given that after the expiration of one 
month from the publication hereof, I intend to issue in the 
names of Moses Okumu of P.O. Box 984, Mbale, a special 
Certificate of Title under the above Volume and Folio, the 
Certificate of Title which was originally issued having been 
lost.

Kampala, G.K MPAKA,
17th June, 2008. for Ag. Commissioner Land Registration.

THE REGISTRATION OF TITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.
Leasehold Register—Volume 3382 Folio 17, Plot No. 4 

Bayige Road Iganga Kisoro.
Notice is hereby given that after the expiration of one 

month from the publication hereof, I intend to issue in the 
names of Osinde Anthony of P.O. Box 514, Iganga, a special 
Certificate of Title under the above Volume and Folio, the 
Certificate of Title which was originally issued having been 
lost.

Kampala, KUSIIMA SARAH.
25 th July, 2008. forAg. Commissioner Land Registration.

THE REGISTRATION OF TITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.

Busiro Block 313-320 Plot 858.

Notice is hereby given that after the expiration of one 
month from the publication hereof, I intend to issue in the 
names of Nsibambi Godfrey, Nabagala Dorothy and 
Nanteza Efflance, a special Certificate of Title under the 
above Block and Plot, the Certificate of Title which was 
originally issued having been lost.

Kampala, NAMUTEBI VERONICA,
27th June. 2008. for Ag. Commissioner Land Registration.

THE REGISTRATION OF TITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATES OF TITLES.
Sheema Block 38 Plot 11 Ankole and Sheema Block 39 Plot 

11 Ankole.

Notice is hereby given that after the expiration of one 
month from the publication hereof, I intend to issue in the 
names of Ananiya Mutahi, special Certificates of Titles 
under the above Blocks and Plots, the Certificates of Titles 
which were originally issued having been lost.

Mbarara, J.K KARUHANGA,
9th May, 2008. for Ag. Commissioner Land Registration.

THE REGISTRATION OF TITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.
Busiro Block 503 Plots 32, 31, 9, 11 & 8 at Koba.

Notice is hereby given that after the expiration of one 
month from the publication hereof, I intend to issue in the 
names of Musa Kyakulangira (Dec’d) of Musasizi, Busiro, a 
special Certificate of Title under the above Block and Plot, 
the Certificate of Title which was originally issued having 
been lost.

Kampala, MUHEREZA EDWIN K.B.,
7th April, 2008. forAg. Commissioner Land Registration.

THE REGISTRATION OF TITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.
Kibuga Block 18 Plot 974 at Natete.

Notice is hereby given that after the expiration of one 
month from the publication hereof, I intend to issue in the 
names of Gabrieli Byandala of Natete, Kampala, a special 
Certificate of Title under the above Block and Plot, the 
Certificate of Title which was originally issued having been 
lost.

Kampala, MUHEREZA EDWIN K.B.,
1st August, 2008. forAg. Commissioner Land Registration.

THE REGISTRATION OF TITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.
Kyadondo Block 154 Plot 34 at Lutete.

Notice is hereby given that after the expiration of one 
month from the publication hereof, I intend to issue in the 
names of Eneriko Kiwanuka of P.O. Kiwenda, a special 
Certificate of Title under the above Block and Plot the 
Certificate of Title which was originally issued having been 
lost.

Kampala, ORIIKIRIZA AMBROSE.
29th July, 2008. forAg. Commissioner Land Registration.
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THE REGISTRATION OF TITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.
Kyadondo Block 265 Plot 5512, 5513 at Bunamwaya.

Notice is hereby given that after the expiration of one 
month from the publication hereof, I intend to issue in the 
names of Ronald Edward Frederick Mutebi P.O. Box 58, 
Kampala, a special Certificate of Title under the above 
Block and Plot’, the Certificate of Title which was originally 
issued having been lost.

Kampala, VERONICA NAMUTEBI,
28th July, 2008. forAg. Commissioner Land Registration.

THE REGISTRATION OF TITLES ACT. 
(Cap. 230). 
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.
Singo Block 221 Plot 35, 8.10 Hectares at Kiyoganyi Estate.

Notice is hereby given that after the expiration of one month 
from the publication hereof, I intend to issue in the names of 
Irene Nanfuka Kiziri, a special Certificate of Title under the 
above Block and Plot of the Mailo Register, the duplicate 
Certihcaie of Title which was originally issued having been

Nfsyszx JANET NABUUMA.
20CS- fo* Ag. CGrsrissianer Land Registration.

THE REGISTRATION OF TITLES ACT

NOTICE.
ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.

Bulemezi Block 271 Plot 66. Area 2.00 Hectares Land at 
Kapeka.

Notice is hereby given that after the expiration of one month 
from the publication hereof, I intend to issue in the names of 
Semu Sentamu of Kapeka, a special Certificate of Title under 
the above Block and Plot, the duplicate Certificate of Title which 
was originally issued having been lost.

Bukalasa, NABUKEERA MADINAH,
5 th August 2008. forAg. Commissioner Land Registration.

THE REGISTRATION OF TITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.
Bulemezi Block 617 Plot 17, Area 13.9 Hectares Land at 

Bwanziba.
Notice is hereby given that after the expiration of one month 

from the publication hereof, I intend to issue in the names of 
Yowana Baptista Masembe of P.O. Box 866, Luweero a special 
Certificate of Title under the above Block and Plot, the duplicate 
Certificate of Title which was originally issued having been 
lost.

Bukalasa, NABUKEERA MADINAH.
31 st July. 2008. forAg. Commissioner Land Registration.

IN THE CHIEF MAGISTRATE’S COURT OF MUKONO 
HOLDEN AT MUKONO

ADMINISTRATION CAUSE NO.009 OF 2008 
THE ESTATE OF THE LATE RUTH EGULANSI 

MUSOKE, OF BUKAYA WEST VILLAGE, 
NJERU EAST PARISH NJERU TOWN COUNCIL 

MUKONO DISTRICT
AND

IN THE MATTER OF AN APPLICATION FOR 
LETTERS OF ADMINISTRATION

BY MS. NANZIRI CATHERINE (GRAND DAUGHTER) 
OF KIRYOWA, MUKONO DISTRICT. 

NOTICE OF APPLICATION
TO WHOM IT MAY CONCERN
TAKE NOTICE that an application for grant of Letters of 
Administration to the Estate of the Late RUTH EGULANSI 
MUSOKE, has been lodged in this court by NANZIRI 
CATHERINE, (GRAND DAUGHTER TO THE 
DECEASED).
This Court will proceed to grant the same if no caveat is 
lodged with this court within fourteen days from the date of 
publication of this notice, unless cause be shown to the 
contrary.

DATED at Jinja this 23rd day of July, 2008.
E. KABANDA. 

Chief Magistrate.

IN THE MATTER OF THE STATUTORY 
DECLARATIONS ACT, 

CAP 22 LAWS OF UGANDA 
AND

IN THE MATTER OF A STATUTORY DECLARATION 
BY JAMES OTIM ONEN

STATUTORY DECLARATION

L JAMES OTIM ONEN of P.O. Box 26609 Kampala. 
Uganda do hereby solemnly and sincerely declare as 
foLows:-
1. Thai I am an adult male Ugandan of sound mind and a 

resident of Kampala district of Uganda.
2. That after my birth I was given the name of OTIM WILOBO

ONEN by my biological parents which names also appear 
on my birth certificate, passport and some of my academic 
credentials for some levels of my education.

3. That from todate onwards I do hereby drop and renounce 
the use of the name WILOBO and forthwith replace it 
and adopt the name of JAMES and with immediate 
effect and forever to be known by the name of JAMES 
OTIM ONEN in that order.

4. That whenever the name WILOBO appears on my birth
certificate, passport, academic, and/or professional and 
occupational credentials the same should be erased or 
replaced by induction with the name JAMES to refer to 
me as the one and same person to be known as JAMES 
OTIM ONEN in that order.

5. That I make this Statutory Declaration conscientiously to 
drop and renounce forthwith my former name of WILOBO 
and from todate and forever to immediately replace it and 
adopt the name of JAMES so as to be known as JAMES 
OTIM ONEN in that order believing the same to be forever 
true and by virtue of the Statutory Declarations Act.

DECLARED at Kampala by the said JAMES OTIM ONEN 
this 15th day of May, 2007.

JAMES OTIM ONEN. 
Declarant.
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LN THE HIGH COURT OF UGANDA HOLDEN AT 
KAMPALA

PROBATE AND ADMINISTRATION CAUSE NO. 1522 
OF 2008

IN THE MATTER OF THE ESTATE OF THE LATE LEO 
SSEMPAGALA, (DECEASED) FORMERLY OF 
NSENGE VILLAGE, NJERU TOWN COUNCIL, 

MUKONO DISTRICT
AND

IN THE MATTER OF AN APPLICATION FOR 
LETTERS’OF ADMINISTRATION,

BY ALOYSIUS LUMINSA (NEPHEW) OF THE 
DECEASED

NOTICE OF APPLICATION
TO WHOM IT MAY CONCERN
TAKE NOTICE, that an application for Letters of 
Administration of the estate of the late LEO 
SSEMPAGALA formerly of Nsenge Village, Njeru Town 
Council, Mukono District has been lodged in this court by 
ALOYSIUS LUMINSA (nephew) of the above deceased. 
This court wi 11 proceed to grant the same if no caveat is 
lodged in this court within fourteen (14) days from the date 
of publication of this notice unless cause be shown to the^. 
contrary.
Dated at Kampala this 29th day of July, 2008.

Deputy Registrar.

BIRTHS AND DEATHS REGISTRATION ACT, 
CAP. 309

IN THE MATTER OF FARDOWSA MAHAD OSMAN 
AND

IN THE MATTER OF DEED POLL
BY FARDOWSA MAHAD OSMAN

DEED POLL
KNOW YE ALL by these presents which are intended to be 
registered with the Registrar of Documents in Uganda that I 
FARDOWSA DEK MOHAMED of Mengo- Kisenyi 
village of Kampala City, Kampala District, C/O. P.O. Box 
84772, Kampala, who was known by these names or by 
other order of the names stated which names have been used 
interchangeably in reference to myself, DO HEREBY 
absolutely, renounce or abandon or disclaim the use of the 
names FARDOWSA DEK MOHAMED and adopt, assume 
and declare my full proper names to be FARDOWSA 
MAHAD OSMAN and for the purpose of evidencing such 
assumption of my names, I hereby declare that I shall at all 
times thereafter in all records, deeds, documents and other 
writings, in all actions transactions, suits, proceedings and 
claims as well as dealings, transactions, matters and things 
whatsoever and upon all occasions use and subscribe the 
said names of FARDOWSA MAHAD OSMAN and 
therefore hereby expressly authorize and requisite all 
persons whomsoever at all times to designate, describe and 
address me by my said lawful and proper names 
FARDOWSA MAHAD OSMAN.

IN WITNESS WHEREOF I have hereunto subscribed my 
proper names of FARDOWSA MAHAD OSMAN at 
Kampala this 31st day of July, 2008.

FARDOWSA MAHAD OSMAN, 
Renouncer.

IN THE HIGH COURT OF UGANDA AT KAMPALA 
ADMINISTRATION CAUSE NO. 1142 OF 2008 

IN THE MATTER OF THE ESTATE OF THE LATE 
MPALIKAMANYA ANNA

AND
IN THE MATTER OF AN APPLICATION FOR 

LETTERS OF ADMINISTRATION BY MARGARET 
NANTUME

NOTICE OF APPLICATION

TO WHOM IT MAY CONCERN

Take notice that an application for Letters of Administration to 
the Estate of the late Mpalikamanya Anna (Mother) has been 
made to this court by Nantume Margaret and it will proceed to 
grant the same if no caveat is lodged within a period of fourteen 
(14) days from the date of publication of this notice unless cause 
be shown to the contrary.

Dated at Kampala this 13th day of June, 2008.

A.O. ARLTU, 
Registrar/ Family.

■ji&''

s DEED POLL

By this Deed Poll which is intended to be registered with the 
Registrar of Documents in the Ministry of Justice and 
Constitutional Affairs, Kampala, I the undersigned Mulema 
Sarah Margaret Sserumaga formerly called Sarah Mulema 
Nkurunungi of P.O. Box 28511, Kampala, Uganda and a 
Ugandan by birth hereby declare and state:

1. That at all material times I have been known as Sarah 
Mulema Nkurunungi.

2. That with effect from today, I have stopped using the 
names of Sarah Mulema Nkurunungi and shall add my 
adopted name Margaret Sserumaga and become Mulema 
Sarah Margaret Sserumaga.

3. That with effect from the date hereof, I have wholly 
renounced, relinquished the use of Nkurunungi and 
adopt the name Margaret Sserumaga and thereof I 
hereby from the date hereof shall use the names Mulema 
Sarah Margaret Sserumaga so that I may hereafter be 
called, known and distinguished not by my former 
names of Sarah Mulema Nkurunungi but by the name 
Mulema Sarah Margaret Sserumaga.

4. That for the purpose of evidencing such my 
determination, I declare that I shall at all times hereafter 
in all records, deeds and writings and all proceedings, 
dealings and transactions as well as private, public and 
upon all occasions whatsoever use and sign the name of 
Mulema Sarah Margaret Sserumaga as my name in place 
of and in substitution for my former said names.

5. That I expressly authorize and request all persons at all 
times to designate and address me by such assumed 
name of Mulema Sarah Margaret Sserumaga.

In witness whereof I have hereunto subscribed my proper 
and adopted name of Mulema Sarah Margaret Sserumaga 
this 4th day of August, 2008 at Kampala.

MULEMA SARAH MARGARET SSERUMAGA. 
Renouncer.

Printed and Published by Uganda Printing and P, • ■■ .Cornoration. P.O. Box 33. Entebbe. Uganda.
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STATUTORY INSTRUMENTS

2008 No. 29.

The Petroleum (Marking and Quality Control) Regulations, 2008.

(Under section 6 (2) (a) and section 44 of the Petroleum Supply Act, 2003,
Act No. 13 of2003)

In exercise of the powers conferred upon the Minister by sections 6 and 
44 of the Petroleum Supply Act, 2003 these Regulations are made this 
2nd day of July, 2008.

1. Citation.
These Regulations may be cited as the Petroleum (Marking and Quality 
Control) Regulations, 2008.

2. Application.
These Regulations apply to petroleum marking related activities and 
petroleum quality monitoring.

3. Interpretation.
In these Regulations, unless the context otherwise requires—

“adulteration” means the addition of inferior, unsuitable or 
unauthorised elements or compounds of a product into a 
petroleum product which has been marked:

“Commissioner" means the Commissioner heading the Department 
of Petroleum Supply within the Ministry;

“dilution” means the addition of a product for Which the importer 
has not paid duty into a marked petroleum product reducing 
the concentration of the marker;

“mark” means the introduction of a bio-chemical substance into a 
petroleum product;

“marker” means a bio-chemical substance introduced into a 
petroleum product;
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“Minister” means the minister responsible for petroleum supply;

“Ministry” means the Ministry responsible for petroleum supply;

“officer” means a person appointed under regulation 8;

“petroleum products” has the same meaning assigned to it by 
section 5 of the Petroleum Supply Act, 2003;

“standard” means a standard issued or adopted by the Uganda 
National Bureau of Standards for use in Uganda.

4. Marking of petroleum products.
(1) All petroleum products intended for sale in Uganda shall be marked 

with a marker approved by the Minister, by Notice in the Gazette.

(2) The importer or marketer shall present the products for marking 
to the marking agent appointed by the Commissioner.

(3) Marking of petroleum products shall be done at customs bonded 
facilities.

(4) Fuel shall not be released from customs bonded facilities unless 
it has been marked.

(5) A dispensing inventory form of marking shall be issued to the 
importer or marketer once marking has been carried out on his or her 
products.

5. Standard-
All petroleum products intended for sale in Uganda shall meet the 
required standard.

6. Tests and analysis.
(1) An officer may take samples of a reasonable quantity, not exceeding 

500ml of a petroleum product, from fuel depots, fuel trucks, tankers, retail 
fuel stations, non-retail consumers and any other points throughout Uganda 
and the officer may carry out tests and examinations to determine the level of 
the marker in the samples and the respective quality of petroleum products.
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(2) The results of any tests or analysis done under subregulation (1) 
shall be made available to the Ministry, Uganda Revenue Authority, 
Uganda National Bureau of Standards, brand owner, importers of 
petroleum products and owners of petroleum products.

7. Diluted or adulterated products.
Where the result of a test or analysis done under regulation 6 indicates a 
dilution of the marker, the stock of the petroleum product from which the 
sample was taken shall be dealt with in the following manner—

(a) where the product added to the petroleum product is one for 
which duty is payable, the owner of the diluted product shall 
pay the duty on the product and a penalty of twenty five 
currency points;

(b) where a product of a different type or grade specification has been 
added to the petroleum product, the product shall be brought to 
the right specification at the cost of the owner or importer and 
shall in addition pay a fine of ten percent of its value to Uganda 
National Bureau of Standards as attendant costs; and

(c) where the product fails to be brought to the right specification, 
the product shall be destroyed at the cost of the owner and the 
owner shall pay a fine of fifty currency points.

8. Appointment of officers.
Inspectors of Ministry of Energy appointed by the Commissioner, 
inspectors appointed by the Uganda National Bureau of Standards in 
relation to the fuel marking programme and officers of the Uganda 
Revenue Authority of the rank of Customs Officer and above are
appointed to be officers for the purposes of these Regulations.

9. Powers of officers.
An inspector appointed under regulation 8 shall have the powers to—

(a) mark petroleum products;

(b) stop a fuel tanker for inspection, upon identifying himself or
herself;
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(c) inspect fuel stations, fuel depots and take reasonable samples of
petroleum products for verification and analysis;

(d) seal off petroleum products facilities including pumps of depots,
retail stations, consumer sites and trucks/wagons where it is 
found that the products have not been marked or are 
adulterated or diluted;

(e) seal off petroleum products facilities including pumps of depots,
retail stations, consumer sites and trucks/wagons, where it is 
found that the products do not meet the required standard or 
where the product is marked with an unauthorised marker; and

(f) prepare reports with respect to the status of sites, stations or
depot, found with adulterated or diluted petroleum products.

10. Offences and penalties.
(1) An importer, marketer of a petroleum product, dealer or retailer 

or any other person commits an offence where he or she—

(a) is found in possession of a petroleum product which is 
adulterated;

(b) is found with diluted petroleum products;

(c) is found in possession of petroleum products which do not meet
the required standard;

(d) is found in possession of an unauthorised marker or a petroleum
product with an unauthorised marker.

(2) An importer, marketer or dealer of petroleum product or any 
other person who commits an offence under subregulation (1) is liable 
on conviction to—

(a) a fine of seventy two currency points, in the case of an offender 
committing the offence for the first time;

129



(b) suspension of his or her operating licence or permit for a period 
of not less than one month and not more than six months in the 
case of a second offence;

(c) revocation of operating licence or permit and forfeiture to the 
state of the petroleum product in the case of a third offence.

11. Fees.
(1) The Minister shall by Notice in the Gazette prescribe fees to be 

paid by importers and bulk consumers of petroleum products for the 
marking, testing -and analysis of petroleum products under these 
Regulations.

(2) The fee to be paid by importers of petroleum for the marking, 
testing and examination of petroleum shall be three shillings per litre of 
fuel marked.

(3) The Minister may revise the fees prescribed under subregulation 
(2).

DAUDI MIGEREKO (MP),_^
Minister of Energy and Mineral Development.
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STATUTORY INSTRUMENTS

2008 No. 29.

The Petroleum (Marking and Quality Control) Regulations, 2008.

(Under section 6 (2) (a) and section 44 of the Petroleum Supply Act, 2003,
Act No. 13 of2003)

In exercise of the powers conferred upon the Minister by sections 6 and 
44 of the Petroleum Supply Act, 2003 these Regulations are made this 
2nd day of July, 2008.

1. Citation.
These Regulations may be cited as the Petroleum (Marking and Quality 
Control) Regulations, 2008.

2. Application.
These Regulations apply to petroleum marking related activities and 
petroleum quality monitoring.

3. Interpretation.
In these Regulations, unless the context otherwise requires—

“adulteration” means the addition of inferior, unsuitable or 
unauthorised elements or compounds of a product into a 
petroleum product which has been marked:

“Commissioner" means the Commissioner heading the Department 
of Petroleum Supply within the Ministry;

“dilution” means the addition of a product for Which the importer 
has not paid duty into a marked petroleum product reducing 
the concentration of the marker;

“mark” means the introduction of a bio-chemical substance into a 
petroleum product;

“marker” means a bio-chemical substance introduced into a 
petroleum product;
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“Minister” means the minister responsible for petroleum supply;

“Ministry” means the Ministry responsible for petroleum supply;

“officer” means a person appointed under regulation 8;

“petroleum products” has the same meaning assigned to it by 
section 5 of the Petroleum Supply Act, 2003;

“standard” means a standard issued or adopted by the Uganda 
National Bureau of Standards for use in Uganda.

4. Marking of petroleum products.
(1) All petroleum products intended for sale in Uganda shall be marked 

with a marker approved by the Minister, by Notice in the Gazette.

(2) The importer or marketer shall present the products for marking 
to the marking agent appointed by the Commissioner.

(3) Marking of petroleum products shall be done at customs bonded 
facilities.

(4) Fuel shall not be released from customs bonded facilities unless 
it has been marked.

(5) A dispensing inventory form of marking shall be issued to the 
importer or marketer once marking has been carried out on his or her 
products.

5. Standard-
All petroleum products intended for sale in Uganda shall meet the 
required standard.

6. Tests and analysis.
(1) An officer may take samples of a reasonable quantity, not exceeding 

500ml of a petroleum product, from fuel depots, fuel trucks, tankers, retail 
fuel stations, non-retail consumers and any other points throughout Uganda 
and the officer may carry out tests and examinations to determine the level of 
the marker in the samples and the respective quality of petroleum products.
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(2) The results of any tests or analysis done under subregulation (1) 
shall be made available to the Ministry, Uganda Revenue Authority, 
Uganda National Bureau of Standards, brand owner, importers of 
petroleum products and owners of petroleum products.

7. Diluted or adulterated products.
Where the result of a test or analysis done under regulation 6 indicates a 
dilution of the marker, the stock of the petroleum product from which the 
sample was taken shall be dealt with in the following manner—

(a) where the product added to the petroleum product is one for 
which duty is payable, the owner of the diluted product shall 
pay the duty on the product and a penalty of twenty five 
currency points;

(b) where a product of a different type or grade specification has been 
added to the petroleum product, the product shall be brought to 
the right specification at the cost of the owner or importer and 
shall in addition pay a fine of ten percent of its value to Uganda 
National Bureau of Standards as attendant costs; and

(c) where the product fails to be brought to the right specification, 
the product shall be destroyed at the cost of the owner and the 
owner shall pay a fine of fifty currency points.

8. Appointment of officers.
Inspectors of Ministry of Energy appointed by the Commissioner, 
inspectors appointed by the Uganda National Bureau of Standards in 
relation to the fuel marking programme and officers of the Uganda 
Revenue Authority of the rank of Customs Officer and above are
appointed to be officers for the purposes of these Regulations.

9. Powers of officers.
An inspector appointed under regulation 8 shall have the powers to—

(a) mark petroleum products;

(b) stop a fuel tanker for inspection, upon identifying himself or
herself;
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(c) inspect fuel stations, fuel depots and take reasonable samples of
petroleum products for verification and analysis;

(d) seal off petroleum products facilities including pumps of depots,
retail stations, consumer sites and trucks/wagons where it is 
found that the products have not been marked or are 
adulterated or diluted;

(e) seal off petroleum products facilities including pumps of depots,
retail stations, consumer sites and trucks/wagons, where it is 
found that the products do not meet the required standard or 
where the product is marked with an unauthorised marker; and

(f) prepare reports with respect to the status of sites, stations or
depot, found with adulterated or diluted petroleum products.

10. Offences and penalties.
(1) An importer, marketer of a petroleum product, dealer or retailer 

or any other person commits an offence where he or she—

(a) is found in possession of a petroleum product which is 
adulterated;

(b) is found with diluted petroleum products;

(c) is found in possession of petroleum products which do not meet
the required standard;

(d) is found in possession of an unauthorised marker or a petroleum
product with an unauthorised marker.

(2) An importer, marketer or dealer of petroleum product or any 
other person who commits an offence under subregulation (1) is liable 
on conviction to—

(a) a fine of seventy two currency points, in the case of an offender 
committing the offence for the first time;
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(b) suspension of his or her operating licence or permit for a period 
of not less than one month and not more than six months in the 
case of a second offence;

(c) revocation of operating licence or permit and forfeiture to the 
state of the petroleum product in the case of a third offence.

11. Fees.
(1) The Minister shall by Notice in the Gazette prescribe fees to be 

paid by importers and bulk consumers of petroleum products for the 
marking, testing -and analysis of petroleum products under these 
Regulations.

(2) The fee to be paid by importers of petroleum for the marking, 
testing and examination of petroleum shall be three shillings per litre of 
fuel marked.

(3) The Minister may revise the fees prescribed under subregulation 
(2).

DAUDI MIGEREKO (MP),_^
Minister of Energy and Mineral Development.
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